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De waterleiding 
is stuk 


Op de speelplaats bij de school 
van Bas en Meike ligt een hele 
grote en diepe plas. De juffrouw 
zegt dat er een lek zit in de bui- 


zen van het water. Twee mannen _— 


zijn aan het spitten in de zwarte 
grond naast de school. Er komen 
al snel bergen zand te liggen. De 
mannen moeten ook diep onder 
de grond zijn. Daar gaan ze de 
waterleiding maken. Pas als ze 
klaar zijn storten ze het zand 
weer in de kuil. Als de kinderen 
van de klas buiten gaan spelen, 
zegt de juffrouw: „Denk erom, 
blijf uit die diepe plas! Ik wil 
geen natte en vieze kinderen in 
de klas.” 

De zon schijnt. Het is wel koud, 


maar de lucht is blauw met grote 
ronde wolken. Kijk,” zegt Bas, 
„Je ziet de wolken in de plas.” 
„En ik zie jou ook,” zegt Meike. 
Ze gaat op haar hurken zitten en 
roert met haar vinger in het wa- 
ter. „Moet je kijken!” roept ze, 
„nou krijg je een heel gek bibber- 
hoofd en de wolken bibberen 
ook!” Een heleboel kinderen 
staan om de plas heen. Raymond 
en Albert en Yolanda en Frits en 
Rogier en Judith en Brechtje … 
Het is heel leuk om je eigen 
hoofd te zien bibberen in de plas. 
Meike roert heel zacht, want dan 
is het ’t leukst… „Je mag niet in 
de plas roeren!” zegt Raymond 
en ondertussen gooit hij een 
steentje in het water. Meike krijgt 
de spetters in haar gezicht en ze 
zegt boos: ‚„Nou, dat mag òòk 
niet!” „Dat mag wèl!” zegt Ray- 
mond. „De juffrouw zei alleen 
maar dat we niet in de plas 
mochten. Mijn voeten zijn niet in 
de plas en mijn handen ook niet. 
En jouw hand wel!” „Alleen mijn 
ene vinger,” zegt Meike kwaad, 
maar dan staat ze gauw op want 
de juffrouw komt er aan. Ray- 
mond staat met zijn rug naar de 
juffrouw toe. Hij ziet niet dat ze 
er aan komt en dat ze een beetje 
kwaad kijkt. Hij pakt een grote 
steen op en smijt hem hard in de 
plas. De spetters vliegen hoog op 
en alle kinderen worden vies en 
nat. Maar dat is niet het ergste… 
De juffrouw die er vandaag heel 
mooi uitziet met een nieuwe 
broek en trui, staat precies bij de 
plas als Raymond de grote steen 
gooit. Haar mooie broek komt 
van onder tot boven vol met 
vieze zwarte modderspetten… 
„Oooh.…” zeggen alle kinderen. 
Een paar geven zelfs een gilletje. 
„Raymond!!!” roept de juffrouw. 
Ze heeft van haar leven nog nooit 
zo boos gekeken. „Raymond'!! 


Wat had ik gezegd?” Raymond 
schrikt zich dood. Hij ziet al die 
vieze natte spetters op de broek 
van de juffrouw. Ook de kinde- 
ren kijken hem vreselijk boos 
aan. Hij keert zich om en rent 
heel hard weg. Hij loopt de speel- 
plaats af en dan steekt hij de 
drukke straat over zonder te kij- 
ken. Meike ziet dat hij de ver- 
keerde kant op loopt. Hij gaat 
niet naar zijn huis. ‚„Naar bin- 
nen!” zegt de juffrouw kwaad. 
Deze keer gehoorzamen de kin- 
deren meteen en gaan stilletjes in 
de klas zitten. „En wie heeft er 
nog meer in de plas gezeten?” 
Bas kijkt Meike aan.… Ze zijn al- 
lebei vreselijk geschrokken. 
Meike durft niets te zeggen. 
„Zij, zegt Albert en hij wijst 
naar Meike. „Zij zat ook in het 
water.” „Ik houd niet van klik- 
ken,” zegt de juffrouw tegen Al- 
bert en aan Meike vraagt ze: „Is 
dat waar?” Meike knikt. Ze huilt 
bijna. „Ze roerde alleen maar,” 
zegt Bas zacht. „Ze roerde al- 
leen maar met een vinger…” 

Het wordt niet meer leuk in de 
klas. Meike moet steeds naar de 
grote vlekken op de broek van de 
juffrouw kijken. En de juffrouw 
blijft heel lang kwaad. Meike 
blijft stil op haar stoeltje zitten 
en ze durft de hele middag niets 
meer te zeggen... Als het tijd is 
geeft Meike een grote zucht en 
sluipt zacht de klas uit. Snel naar 
buiten. 

De volgende dag is de grote plas 
weg. De mannen hebben de wa- 
terleiding gemaakt. Raymond 
heeft een grote appel voor de juf- 
frouw meegebracht en hij zit 
weer gewoon op zijn stoeltje. De 
juffrouw heeft vandaag een 
blauwe bloemetjesjurk aan. Ze 
ziet er net zo mooi uit als gisteren 
en ze lacht weer heel lief. Ook 
naar Meike. … 
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EEK HIN Daar graast Jennie drie. 
„PAR AAL Let op! Zie je niks raars? 
Ze heeft geen uiers, 
dus ze is nog een vaars. 







In dat stamboek staan 
een heleboel koeien. 
Maar niet allemaal 
alleen de héle goeie. 





Zo’n jonge koe graast 
heel plezierig en blij, 

met haar vriendinnen 
zorgeloos in de wei. 




























Jennie staat er in 
omdat alles goed zit: 
haar rug en poten 
en d'r vlekken, zwart met wit. 


Kijk, hier in dit boek 
zie je nog veel meer vee: 
Oma Jennie één 
en moeder Jennie twee. 


Is me dat schrikken! 
Daar ginds roept iemand: Boe! 
O, tis niet eng, hoor… 
Het is alleen maar een koe. 


Als een koe boe roept, 
dan noem je dat loeien… 
Niemand weet waarom, 
maar dat doen alle koeien. 


Dit is Jennie drie. 
En als je dat zo leest 
in ’t Fries stamboek, 


Maar ’t is volgend jaar 
is het ’n héél deftig beest. 


uit met dat geluier. 
/ Dan krijgt ze ’n kalfje 
4 en ’n héél dikke uier. 


Jennie is nu groot. 

En haar hele leven 

moet ze gras eten 
en volle melk geven. 








tekst: Thera Coppens 
tekeningen; Diet van Beek _ 


Raffie zit voorop de skelter. Tussen de knieën 
van de jongen. Tom heeft een valhelm op. 






Maar Raffie niet! Ze gaan wrrroem de bocht 
om en wrrroem nog een bocht om. „Waar zijn 
we?” denkt de giraf. „Zijn we nu in Maartjes 
straat of niet?” Tom trapt nog sneller: „We 
scheuren met honderdtachtig kilometer per 
uur door de bocht!” Raffie zou zijn ogen wel 
dicht willen knijpen. Maar dat gaat niet als je 
ogen twee kraaltjes zijn. De remmen piepen: 
giraf heeft tijd om wat bij te komen van de 
schrik. „Wat ga je maken?” vraagt Tom aan 
een meisje dat op de grond zit. Ze zwaait met 
een hamer: „Zie je dat niet?” De giraf ziet een 
houten kist op vier wielen. Er zit een stuur 
aan dat wel op een oud deksel lijkt. „Het 
wordt een superwagen,” zegt het meisje dat 
Bettie heet. „Een race-kar. Een Bettiemobiel!”’ 






























blikjes en fietslampen. „Gauw terug naar Bettie!” 
Samen scheuren ze weer over straat. Raffie is niet 
bang meer. Als ze bij Betties huis komen begint 
het te regenen. Tom en Bettie timmeren het num- 
merbord en de lampen vast op de 
Bettiemobiel. „Kom binnen, Bettie. 
Het giet!” roept de vader van het 
meisje. „Zet de wagen maar in 
de garage. Dan mag je er 
morgen mee rijden.” Tom 
en Bettie duwen de Bettie- 
mobiel naar binnen. „Mor- 
genochtend om acht uur 
ben ik bij je,” belooft Tom. 
Hij gaat weer op zijn skelter 
zitten. „Hé,” zegt Bettie op- 
eens. „Wat heb je daar een 
leuke giraf!” „O, gevonden. 
Hou jij hem maar.” Tom 
rijdt weg op zijn skelter. 
Bettie neemt Raffie mee 
naar binnen. Het is er warm 
en droog. „Bof ik alweer!” 
denkt de giraf. 
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Tom ziet hoe ze aan twee kan- 

ten planken timmert: „Dat zijn de vleu- 
gels,” legt Bettie uit. „Want de Bettiemobiel 
kan ook vliegen. Handig voor als hij in een 
file staat” Tom knikt. „Hé, heb je een rijbe- 
wijs?” Bettie haalt een ansichtkaart uit haar 
broekzak: „Dit is mijn rijbewijs.” De jongen 
grinnikt. Hij vindt het een mooie wagen: „Er 
zit nog geen nummerbord op. En geen kop- 
lampen.” „Tja,” zegt Bettie, „die heb ik niet.” 
Tom roept: „Ik wel! Zal ik de spullen even 
halen in onze schuur?” Zonder op antwoord 
te wachten zet hij zijn voeten op de trappers 
en gaat er vandoor. Wrrroem de bocht om. 
Nu ziet Raffie de sloot en Maartjes huis. Zou 
ze thuis zijn? Zou ze hem zoeken? Iii ü. Tom 
remt bij de schuur. De giraf zit op de skelter 
te wachten. Binnen klinkt een heleboel lawaai 
van vallende planken en rammelend blik. 
Tom is in een wip terug met een zak vol oude 


Allemaal een handje helpen 


„Vanavond ga ik appeltaarten bakken,” zegt moeder Kat. 
„Maar dat doe ik alleen als iedereen een handje helpt in het huishouden!” 













Dan begint het appeltaart- 
feest. De worm mag appels 
schillen. Maar als hij 
klaar is, liggen er wel 
een boel schillen op de 
vloer. Hij ruimt ze 
gauw op, voordat 
moeder ze ziet! 









Als de taarten in de oven staan. 
„gaan ze televisie kijken. En wie is 


Eerst vangt hij een boef. Nu is hij Hier zingt hij een liedje met Kat. Nu redt hij weer iemand die te 


spoorwegwachter. Hij bedient ‘de Het zijn net echte artiesten. ver in zee is gegaan. Hij is een 


seinen voor de trein. echte held. 
4% 


De taarten zijn klaar. Worm mag het eerste hapje. „Wat 
doe je nu het liefste?” vraagt moeder Kat. „Appeltaart 
eten!” zegt Worm. Nou, daar wil iedereen hem wel een 

handje bij helpen! 








door Fiel van der Veen 


Mamma en Gijs doen samen 
boodschappen. Ze lopen in de 
stad langs winkels. Gijs draagt 
een tas van plastic. Er zit een 


nieuw hemd in en nieuwe sokken. 


Dat heeft mamma net voor Gijs 
gekocht. „Wat loop je toch te 
sloffen Gijsje, ben je moe?” 
vraagt ze. „Nee mam,” zegt Gijs, 
„dat doet mijn schoen.” Gijs ult 


zijn voet op. „Kijk,” zegt hij, „net 


was het maar een beetje stuk, 
maar het wordt steeds erger.” 





„Oh,” zegt mamma, „je hele zool 
laat los’,„Wat voor zool?” vraagt 
Gijs. „Je zool,” zegt mamma, „de 
onderkant van je schoen, dat heet 
zool.” „Krijg ik nou ook nog 
nieuwe schoenen?” vraagt Gijs. 
„Nee, zeg, kom nou,” zegt mam- 
ma, „die schoen kan nog wel ge- 


maakt worden. Kom maar, dan 
gaan we langs de schoenmaker.” 
Gijs hinkt met mamma mee. Ze 
gaan een winkel in waar grote 
machines staan. Er werken twee 
mannen. Aan een hoge tafel zit- 
ten allemaal mensen te wachten. 





dl 
De mannen maken de kapotte 
schoenen van al die mensen weer 
goed. „Geef je schoen maar Gijs- 
je,” zegt mamma. „Wat kan ik 
voor u doen dame?” vraagt een 
van de mannen. „Kunt u hier een 
nieuwe zool op maken?” Mamma 
geeft de schoen van Gijs aan de 
man. 





„Zeker dame, dat kan, hebt u een 
ogenblikje?” „Ja hoor,” zegt 
mamma. Krak, rats. De man 
trekt de hele zool van de schoen. 


Dan pakt hij een nieuwe zool en 
houdt die tegen de onderkant van 
de schoen. Met een kwastje 
smeert hij lijm op de schoen en 
op de nieuwe zool. Hij duwt de 
nieuwe zool stevig tegen de 
schoen. Nu moet het even dro- 
gen. Gijs kijkt rond. De andere 
man maakt een kapotte tas, met 
een soort naaimachine naait hij 
de zijkant weer dicht. 





Als dat klaar is gaat hij weer ver- 
der met de schoenen. 
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Wat een lawaai maken de machi- 
nes. Vooral die met de borstels. 
De schoen van Gijs is nu bijna 
klaar. De man snijdt de randjes 
van de zool af zodat die precies 
onder de schoen past. Je ziet er 
niks van. „Kijk dame, dat is ’t‚” 
zegt hij. De schoen is klaar. 
Mamma betaalt de man voor de 
zool. Gijs doet zijn schoen weer 
aan. 





Samen lopen ze naar huis. Gijs 
kijkt goed waar hij loopt. Hij 
stapt alleen op de schone plekken 
van de stoep. Anders wordt zijn 
nieuwe zool vuil. 





„Kijk pap,” zegt Gijs als ze thuis 
zijn, hij ult zijn voet op. „Een 
nieuwe zool.” „Schitterend, echt, 
heel mooi Gijsje,” zegt pappa. 
Na het eten mag Gijs nog even 
spelen. Hij speelt schoenmaker. 
De auto is machine. Gijs maakt 
pappa’s schoenen. 


Hij heeft een stuk papier gepakt. 
Dat wordt de nieuwe zool. Met 
lijm plakt Gijs het papier tegen 
de onderkant van pappa’s 
schoen. 
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Dan knipt hij de stukken papier 
eraf die onder de schoen uitste- 
ken. Het ziet er heel echt en 
nieuw uit. Gijs maakt ook een 
zool onder pappa’s andere 
schoen. Hij houdt de schoenen 
tegen de wieltjes van de auto en 
doet het geluid van de machine 
na. Nu is het klaar. Zachtj es zet 
hij de schoenen bij pappa’s bed. 
Wat zal die blij zijn met zijn 
nieuwe zolen. 





„Ik heb voor iedereen een kerstboom,” zegt 
de kerstboomverkoper. Hij heeft al een 
boom voor zichzelf weggezet. Kijk maar, 
zijn sjaal en pet hangen erin. Voor wie zou 
de boom met de gymschoenen bestemd 
zijn? En welke boompjes staan er klaar 
voor de tweeling? Nu kun je vast de andere 





klanten ook helpen! 
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In de kinderkerstboom, die we 
hierboven besproken hebben, 
zullen deze houten hangers van 
Ravensburger niet misstaan. In 
de speelgoed- of handenarbeid- 
zaak kunt u plankjes kopen, 
waarop eenvoudige kerstvoor- 
stellingen zijn gedrukt. Er komt 
geen zaag of priem aan te pas, 
want ieder figuurtje drukt u zo 
uit het hout en is voorzien van 
een gaatje voor een lint of een 
touwtje. Ze moeten alleen nog 
aan beide kanten gekleurd wor- 
den. En dat is precies een kar- 
weitje voor uw kleuter. Het beste 
resultaat geeft plakkaatverf, 
maar met viltstiften gaat het ook 
heel goed. Tenslotte een laagje 
vernis en de kerstversiersels kun- 
nen in de boom gehangen wor- 
den. 


In de meeste huizen is in deze 
tijd wel een kerstboom te vinden. 
Vrolijk versierd met ballen, klok- 
ken en kransjes. Het is misschien 
een aardig idee om dit jaar ook 
eens een „kinderboom” in huis 
te halen. Een kleine kerstboom, 
die uw kind mag optuigen met 
zelfgemaakte versiersels en lek- 
kernijen natuurlijk. U kunt hier 
een echt boompje voor nemen, 
maar een kunstboompje is een 
stuk goedkoper, omdat het vele 
jaren meegaat en nauwelijks te 
onderscheiden is van een echte 
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Veel kinderen willen graag weten 
hoe lang ze zijn. Met de groeime- 
ter, die komende drie weken in 
Bobo zit, kunnen ze precies me- 
ten hoeveel ze in een bepaalde 
periode gegroeid zijn. 


De herdertjes 
lagen 
bij nachte 


Enkele weken voor Kerstmis 
kunt u bij de boekhandel weer 
allerlei kerstboeken kopen. Dik- 
wijls zijn die royaal van formaat 
en omvang en flink aan de prijs. 
„Mijn kleine kerstboek” is hier 
een uitzondering op. De prijs is 
slechts f 2,50. 

Dit kleurig uitgevoerde boekje 
bevat een veertiental kerstliedjes, 
voorzien van de muzieknoten, 
het overbekende kerstverhaal, 
verschillende knutselpatroontjes, 
om samen met uw kleuter in de 
kerstvakantie te maken en een 
verlanglijstje. 

Een __mini-boekje 
kerstplezier! 

Het is een uitgave van E. van 
Leersum, Zaltbommel. 
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De kinderen hebben de dozen en manden met kerstver- 
siering van de zolder gehaald, want de kerstboom 
wordt vanavond opgetuigd. Maar als Krabbel oom 
Slokop ziet slapen, kán ze het niet laten: voorzichtig 
hangt ze een kerstslinger om zijn hoofd. Bobo fluistert: 
„Sssttt! Maak hem niet wakker! We maken er een 
kerst-oom van!” Bijna moeten ze zó hard lachen om 
dat „kerst-oom” in plaats van „kerstboom”’, dat oom 
Slokop wakker zou worden. Maar hij slaapt door en 
héél voorzichtig versieren ze hem van top tot teen! 

Wat IS oom Slokop verbaasd als hij wakker wordt: 
„Wat hebben jullie noú weer uitgehaald!” roept hij. 
„We hebben een kerst-oom van je gemaakt!” lachen de 
kinderen. Oom Slokop moet er óók om lachen. Hij 
vindt zichzelf práchtig. „Maar nou wil ik kaarsen ook!” 
zegt hij. En als hij dan met brandende kaarsjes in zijn 
handen op de plek staat, waar vanavond de kerstboom 
komt te staan, zingen de kinderen voor hem. „O denne- 
oom, o denne-oom!” Maar als mama binnenkomt, 
kúnnen ze niet meer zingen. Zo hard moete ze lachen! 


laar, tekeningen: Sergio Cavina 
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